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В данной статье изложены промежуточные результаты исследования 
феномена чужого взгляда в творчестве Ф. М. Достоевского в 
культурно-историческом контексте. 
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Как известно, современный человек как часть общества смотрит глазами, 
слышит ушами, но видит и слушает сквозь призму культуры. 
Культура в данном случае понимается достаточно широко, но акцент 
переносится на искусство как важнейший структурообразующий элемент 
культуры и фактор формирования мировоззрения в онтогенезе человека. 
Кроме того, искусство как предметная деятельность творческой личности 
выступает не только подсистемой культуры, но и является моделью 
отражённого в сознании человека мира. Причём о развитии культуры часто 
судят посредством качественного анализа обращения определённого 
(например, широкого или узкого) круга людей к продуктам творческой 
деятельности.  
Таким образом, искусство выступает маркером состояния общества и 
культуры. Смена социального строя, условий бытования человека и прочие 
сколько-нибудь значимые в рамках общественной жизни  события находят 
своё отражение в культурном процессе, и, как следствие, в искусстве. 
Так, изменение отношения к частной жизни человека, к тому, что 
индивидуальное существование проницаемо для так называемого «чужого» 
взгляда, нашло отклик в различных отраслях науки и искусства. Писатели 
освещали эту проблему в своих произведениях (вспомним хотя бы роман-
антиутопию Дж. Оруэлла «1984», с его следящим за всеми Старшим 
братом), представители различных наук пытались изучать каждый под 
своим углом зрения.  
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Например, французский философ П. Вирильо ещё в прошлом веке не только 
цитировал слова известного художника П. Клее о том, что на него смотрели 
вещи, а не он на них, но и обосновывал справедливость этой точки зрения1.  
Действительно, с ходом научно-технического прогресса жизнь человека 
стала не просто наблюдаемой извне другим человеком, но появилась 
вероятность того, что за ним следит машина, то есть расширились границы 
понимания восприятия.  
Кроме того, современного П. Вирильо человека неотступно преследуют 
объективы видеокамер, изображения с которых передаются не только неким 
наблюдателям, но и компьютерам. Эти процессы продолжаются до сих пор. 
Иными словами, в современности имеет место не только смотрящее око, но 
и опосредованный орудиями взгляд человека и даже зрение без взгляда, при 
котором обработка информации происходит с использованием 
компьютерных средств (целесообразно отметить применение подобных 
технологий в сфере охраны общественного порядка и предотвращения 
дорожно-транспортных происшествий).  
Практически всегда чужой взгляд, кому или чему бы он ни принадлежал, в 
итоге приводит к тому, что кто-то посторонний получает информацию о 
жизни человека, вторгается в его личное пространство. Современный 
человек отчётливо понимает, что за ним неотступно наблюдают, но, как 
становится понятным, эта особенность возникла не сегодня.  
Проблема чужого взгляда в вышеуказанном смысле волновала людей с 
незапамятных времён. Появилась она, вероятно, после того, как наши 
предки перешли от коллективного сознания к индивидуальному.  
В России и за её пределами создавались и создаются пособия, имеющие 
целью помочь человеку максимально верно понять, что думают о нём 
другие, содержащие рекомендации, как преподнести себя в выгодном свете, 
по каким мельчайшим деталям дифференцировать правду от неправды, 
распознать эмоции другого человека.  
Естественно, не все работы на эту тему, которые мы видим на книжных 
полках и в сети Inernet, имеют под собой эмпирическую основу, есть и 
«произведения», написанные то ли по наитию, то ли ради получения 
известности. В любом случае, если подобное предают гласности, эти книги 
и статьи находят своих читателей. Ведь, как известно, спрос порождает 
предложение. Значит, эта тема актуальна. Следовательно, нельзя исключить 
её ни из науки, ни из обыденной жизни.  
Даже такие простые и общеизвестные примеры подтверждают то, что 
интерес к этому вопросу не угасал никогда, несмотря на запреты и 
ограничения гласности. И в настоящее время мы наблюдаем сходную 
картину. Всё чаще в лентах новостей появляются сообщения о том, что 
нарушаются права человека на неприкосновенность частной жизни. Многие 

																																																													
1 Вирильо П. Машина зрения / Поль Вирильо ; пер. с фр. А.В. Шестакова под ред. 
В.Ю. Быстрова . – Санкт-Петербург. : Наука, 2004 . – 140 с. 
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люди чувствуют себя «под прицелом» чужого взгляда, начинают жить с 
оглядкой на «другого». Отмечается, что в социальных сетях созданы все 
условия для того, чтобы чужой взгляд не оставлял человека ни на минуту. 
Там мы можем увидеть, где был человек, во сколько, с кем, высказать 
мнение относительно событий его жизни прямо (в комментариях) или 
косвенно (посредством статусов). Также есть множество сайтов, где мы 
можем анонимно высказать своё мнение о людях. У некоторых людей 
получение такой обратной связи стимулирует рефлексию и самопознание и 
помогает им социализироваться. Но есть люди, которым необязательно 
получать обратную связь, они сами продуцируют «чужое мнение» и строят 
свою жизнь, исходя из призраков собственных мыслей. К чему приводит 
подобное поведение, было описано ещё Достоевским.  
В условиях современности творческое наследие Достоевского сохраняет 
свою актуальность, не вызывает сомнений необходимость его исследования 
и применения результатов исследований на практике.  
Как мы видим, отражённые в прозе Достоевского проблемы не утратили 
своей актуальности. Помимо аргументов, приведённых выше, это 
подтверждается ещё и тем, что широкая аудитория (не только филологи и 
школьники) вновь обратилась к его книгам. Произведения Достоевского 
покупают, берут в библиотеках, скачивают из сети Internet, обсуждают на 
форумах. Эти явления во многом связаны с усилением интереса к 
внутреннему миру человека, самопрезентации, поиском собственной 
идентичности. Как следствие стала актуальной проблема зеркального Я, «я-
для-других». А эта тема мастерски раскрыта Достоевским во всех её 
крайностях. 
Как неоднократно отмечалось, творческое наследие Достоевского – 
неотъемлемая часть не только русской, но и европейской культуры, и то, что 
внимание широкого круга читателей к его работам не угасает, по-своему 
характеризует современного человека как члена общества.  
Под влиянием научно-технического прогресса в период активного развития 
информационных технологий, чужой взгляд представляется одним из 
наиболее важных для изучения феноменов в творчестве автора. В системе 
приёмов и средств создания художественного образа, которую мы 
наблюдаем у Достоевского, важную роль выполняет поэтика чужого 
взгляда.  
Рассмотрение данного феномена невозможно в рамках одной какой-либо 
науки, сам объект исследования предполагает междисциплинарный подход 
к его анализу. Проблема, по сути, является междисциплинарной, 
находящейся на стыке филологии, культурологии, психологии, философии, 
антропологии и предполагает в силу этого обращение к широкому спектру 
гуманитарных знаний2.  

																																																													
2 Дёгтева Я. Н. Связь филологии и психологии на примере использования 
творчества Ф. М. Достоевского в психологической практике / Я. Н. Дёгтева // 
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Феномен чужого взгляда должен рассматриваться с учётом его культурно-
исторических особенностей. 
Целесообразно отметить, что взгляд в данном контексте понимается в его 
узком смысле как направленность глаз на кого- или что-либо, взор.  
Чужой взгляд терминологически определяется двояко: как направленность 
зрения субъекта на некий не совпадающий с ним объект, так и манеру 
субъекта смотреть на себя отчуждённо (чужими глазами).  
Чужой взгляд в произведениях Достоевского изображается по 
преимуществу с помощью описания глаз. Поэтому здесь необходимо 
учитывать и более широкий – культурно-исторический – контекст 
«оптической» темы. Так, известны мифологические представления о силе 
взгляда, которые нашли свое отражение в культуре славянских народов, 
фольклоре и художественной литературе.  
В устном народном творчестве эти воззрения могли облекаться в форму 
заговоров от воздействия так называемого «дурного» глаза (сглаза)3.  
В художественной литературе аналогичные интуиции представляются в 
двух вариантах: либо в виде прямого использования соответствующих 
фольклорно-мифологических мотивов, либо на другом – метафорическом – 
уровне осмысления4. Как в народных представлениях, так и в литературе 
глаза рассматриваются не просто как орган зрения, но и как своеобразный 
инструмент, позволяющий воздействовать на окружающее. Посредством 
взгляда можно манипулировать людьми и предметами, наносить им вред и 
т.п. 
Существует мнение, что глаза отражают сущность человека. 
В. О. Ключевский сказал: «Глаза – не зеркало души, а её зеркальные окна: 
сквозь них она видит улицу, но улица видит душу». И действительно, чужой 
взор не просто преследует героев Достоевского, он пронизывает их, 
проникает в их внутренний мир. Но столь же проницаемы и сами эти чужие 
глаза. Во взгляде выражаются отношения, мнения, желания другого 
человека, которые можно прочитать, как настоящий текст. Так, в  
«Униженных и оскорблённых» говорится: «… я смотрел в его глаза, как 
будто его взгляд… мог разъяснить мне…»5.  
																																																													
Студенческое сообщество и развитие гуманитарных наук в XXI веке : материалы 
Международого студенческого форума (г. Воронеж, 16-18 апреля 2015 г.), 
Воронежский государственный университет. – Воронеж : Издательский дом ВГУ, 
2015. – С. 221–223. 
3 Потебня А. А. О мифическом значении некоторых поверий и обрядов // Чтения в 
императорском обществе истории и древностей российских при Московском 
университете. 1865 года . Кн. 2. – Москва, 1865. – 311 с. 
4 Иванов В. В. Глаз / В. В. Иванов // Мифы народов мира: Энциклопедия . – Москва, 
1980. – Т. 1. – С. 306-307. 
5 Достоевский Ф. М. Униженные и оскорбленные : Роман: В 4 ч. с эпилогом / 
Ф. М. Достоевский ; Вступ. ст. П. Г. Пустовойта . – Москва : Советская Россия, 
1984 . – 366 с. 
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Персонажи Достоевского буквально общаются глазами, взгляды их чаще 
всего находятся в постоянном движении. И это, кстати, соответствует 
психофизиологической реальности. Кроме того, что глаза 
воспринимающего субъекта подвижны, по мнению ряда авторов, взгляд 
субъекта восприятия постоянно возвращается к глазам партнера по 
общению. Так что Достоевский открыл и по-своему описал этот феномен 
задолго до его научного исследования. 
В художественной реальности чужой взгляд может быть представлен в речи 
самого смотрящего или рассматривающего героя, воспринимаемого в 
качестве объекта или субъекта этого воздействия, а может быть описан 
повествователем или другим героем. Действующие лица являются 
объектами или субъектами чужого взгляда лишь условно, это разделение 
проводилось по принципу первоначальной активности: тот, кто начал 
смотреть – субъект, тот, кого рассматривают – объект. 
Достоевский использовал в работе философско-антропологический метод, 
что позволяет в анализе произведений считать человека и особенности его 
познания за точку отсчёта6.  
На данном этапе разработки проблемы чужого взгляда можно ограничиться 
следующим кругом анализируемых произведений: роман «Бедные люди» 
(1846), повесть «Двойник» (1846), повесть «Записки из подполья» (1864), 
роман «Идиот» (1868). Эти творения являются «опорными» в понимании 
идеологии и художественных особенностей творчества великого классика и  
связаны с переломными моментами в жизни автора.  В проанализированных 
текстах чужой взгляд в основном связан с ситуациями общения, которые, в 
свою очередь, значимы на уровне сюжета. В рамках философской и в 
определённой степени культурологической сторон исследования наиболее 
важен анализ особенностей личного общения действующих лиц, 
предполагающего возможность устанавливать контакт глаз или наблюдать 
других людей.  
С учётом вышеперечисленных особенностей в ходе эмпирического 
исследования творчества Достоевского феномен чужого взгляда был 
разделён на три основных вида: рефлексия субъекта чужого взгляда; 
рефлексия объекта чужого взгляда; описание чужого взгляда со стороны 
(героями или повествователем). Как основание классификации выступила 
дифференциация по лицу, отражающему феномен чужого взгляда в тексте.  
Наибольшая частота встречаемости категории чужого взгляда наблюдается 
в «Двойнике», в ней как объектом, так и субъектом чужого взгляда в 
основном является Голядкин-старший.  

																																																													
6 Бердяев Н. А. Миросозерцание Достоевского / Н. А. Бердяев . – Москва : Захаров, 
2001 . – 171с. 
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Почти в полтора раза реже встречается чужой взгляд в повести «Записки из 
подполья», выражен по преимуществу посредством рефлексии объекта 
чужого взгляда – героя-парадоксалиста. 
Несколько меньше по сравнению с «Записками из подполья» показатель 
частоты категории «чужой взгляд» в «Идиоте». Там чужой взгляд связан с 
кругом общения Мышкина, сам князь чаще остальных упоминается в 
ситуациях взглядов. По сравнению с героями других произведений, 
Мышкин чаще рассматривается незнакомыми и неблизкими ему людьми.  
Из всех четырёх произведений, наиболее редко встречался чужой взгляд в 
«Бедных людях», но в этом романе чужой взгляд в основном 
демонстрировался сквозь призму восприятия субъектов чужого взгляда, то 
есть более активных в глазном поведении героев. В ситуациях чужого 
взгляда Макар Девушкин часто выступает как субъект, несколько реже – 
Варвара Доброселова, но в отличие от него, она чаще выступает как объект 
чужого взгляда, причём не всегда отрефлексированного самой героиней. В 
этом романе чужой взгляд несёт достаточно большую эмоциональную 
нагрузку, связан с ситуациями открытых чистосердечных признаний, что 
неудивительно в свете неоднократно отмеченных особенностей русской 
культуры, в которой наблюдается связь искренности и откровенности в 
отношениях с контактом глаз. 
Перечисленные разновидности феномена и их проявление в произведениях 
целесообразно учитывать в психологической практике при решении 
возникающих у клиента психологических проблем, лежащих в пространстве 
чужого взгляда. Знание этих особенностей может прояснить, в каком 
направлении двигаться психологам и педагогам в коррекционно-
развивающей, воспитательной работе с различными категориями 
населения.  
Итак, в ходе эмпирического исследования творчества Достоевского было 
выяснено, что феномен чужого взгляда относительно лица, отражающего 
его, раскрывается в трёх основных вариантах: из позиции субъекта, объекта 
взгляда и «со стороны».  
Герои, задействованные в процессах смотрения, изображены уже 
усвоившими извне некие паттерны восприятия себя и других. Чтобы 
состоялся «диалог», им необходимо установить контакт глаз и принять 
особенности другого героя, принять во внимание чужое сознание. Каждому 
герою свойственен определённый набор особенностей восприятия, некая 
«призма», сквозь которую он воспринимает окружающих. Однако учитывая 
особенности художественной реальности, нельзя полностью переносить 
психологические факты на героев произведений: даже в случае описания 
взгляда субъектом не уместно говорить о полноценной апперцепции 
действующих лиц художественных текстов, так как их поступки 
изображаются в этическом событии жизни или в заданном автором мире 
познания.  
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В психологической практике работа с ситуациями описания чужого взгляда 
самим смотрящим полезна для рефлексии особенностей восприятия самого 
читателя.  
Уместно использовать проанализированные произведения с учётом 
возникающих у клиента психологических проблем, касающихся чужого 
взгляда. Например, если он не может осознать своё состояние, которое 
возникает в процессе наблюдения за другими людьми, ему можно 
рекомендовать к прочтению и обсуждению книги, где представлена 
рефлексия субъекта взгляда. Если у человека возникают проблемы в 
осознании себя в глазах других, ему целесообразно посмотреть на ситуацию 
со стороны объекта взгляда. Наконец, для получения опыта восприятия 
ситуаций чужого взгляда и его роли в жизни человека с разных сторон, 
необходимо проанализировать произведения или фрагменты описания 
чужого взгляда «со стороны». Это помогает абстрагироваться от самой 
ситуации и путём переноса полученной информации на свою жизнь 
обучиться «незаинтересованному» анализу событий.  
Дело в том, что в творчестве Достоевского обозначены рамки, в которых 
герои мыслят и воспринимают мир, осмысление этих особенностей может 
помочь читающему понять, в какой плоскости он сам воспринимает 
окружающих. Автор задаёт вектор восприятия художественной 
действительности чужого взгляда «со стороны», что позволяет пополнить 
когнитивную карту личности и осознать ей свои философско-
мировоззренческие позиции. 
Таким образом, данный предмет исследования позволяет по-новому 
взглянуть на произведения, тщательно изученные литературоведами, и 
использовать эмпирические результаты в психологической практике в 
рамках библиотерапии. Это делает возможным не только внесение 
определённого вклада в изучение наследия Достоевского, но и помощь 
людям, страдающим от реального или воображаемого присутствия чужого 
взгляда в их жизни. Кроме того, результаты  этого исследования позволят 
анализировать отражение общества в литературе на фоне повышенного 
внимания современного человека к творчеству Достоевского.  
	


